
Saturday Mass · Misas de Sábado
8:00 a.m. · English 
5:00 p.m. · English Sunday Vigil  
7:00 p.m. · Español Misa Dominical

Sunday Mass · Misas de Domingo
7:30 a.m. · English
9:00 a.m. · English
11:00 a.m. · English 
1:30 p.m. · Español

Weekday Mass · Misas entre Semana
8:00 a.m. - English 
6:15 p.m. · Bilingual

Office Hours · Horario de oficina
Monday - Friday · Lunes a Viernes
9:00 a.m.— 4:00 p.m.
Closed 12 - 1pm & on Weekends  
Cerrado 12 - 1pm y el fin de semana

Parish Information
9647 Beach Street, 
Bellflower, CA 90706 

saintbernardcc.org
office@saintbernardcc.org

     Phone: 562.867.2337 
     Fax: 562.867.4863 

  Emergency Text Number
  (562) 608-5337

A Roman Catholic Community
March 6, 2022

1st Sunday of Lent

Pastor · Fr. Toribio Gutierrez
frtoribiogutierrez@gmail.com

Associate Pastor · Fr. Khoa Mai 
kaem.2011@mail.com

Religious Ed/ Confirmation · Avelina Jiménez: 
Call · Text: 562-325-0757 · fhcsacrament@gmail.com 

RCIA · Desi & Ervin Ortiz · desvil@verizon.net

Saint Bernard Catholic Community Saint Bernard Bellflower Saint_Bernardcc
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Mass Intentions
Saturday 3/5/2022  
8:00am   
Josephina Villacorta- †
Carlos Bulquerin † 
  
5:00pm   
Guillermo F. Garcia- †
Carolina T. Hartey- †
Domingo Mangune- † 

7:00pm   
Luz Gonazlez- † 
  
Sunday 3/6/2022  
7:30am   
Jesus Bulquerin†     
9:00am     
Joseph- † 
11:00 am   
Maria Green- †
Alex Muratalla- †
Richard and Dorothy Veno † 
Mary Ann Paullin- †
Norma Fernandez- † 
Maria Green- †  

1:30 pm     
Manuel Perez- †
Alejandro Martinez and Lau-
ren Abad-Sp. Int.
Jesus Adrian Yanez- † 
Juan Manuel Enriguez-†
Raquel y hijos-Sp. Int. 
  
Monday 3/7/22  
8:00am  
Gabrielle Reese Man-
gune-Thanksgiving
Daniel Karganilla –†

Anna Gang- †
Joseph- † 

6:15pm   
Kevin Martín Gutiérrez HB  
  
Tuesday 3/8/22  
8:00am    
Joseph- † 
  
Wednesday 3/9/22  
8:00am   
Mía Linnette Alcalá HB, 
Joseph- †    
  
Thursday 3/10/22  
8:00am    
Richard Macalma-Birthday, 
Joseph- †  

6:15pm    
Tranquilo Ruiz-†, Ormidis 
Lopez and Antonio Ruiz-Sp. 
Int. 
  
Friday 3/11/22   
8:00am   
Gil Pantig-†
Joseph- † 
  
Saturday 3/12/22  
8:00am    
Jennifer Ann Lane-Birthday
Fr. Thomas F. King RIP
Joseph- †
Venansio Lee- † 

Stations of the Cross
Join our Parish Community in prayer, every Friday during lent to 
pray the Stations of the Cross (bilingual) at 8:45 a.m., at noon or at 
5:30 p.m. All are welcome!

Via Crucis
Únase a nuestra Comunidad Parroquial en oración, todos los viernes 
durante la Cuaresma para rezar las Estaciones de la Cruz (bilingüe) a 
las 8:45 a.m., al mediodía o a las 5:30 p.m. ¡Todos son bienvenidos!

Soup Night
As we have done in the past, we are having Soup 
Nights during lent! Soup Nights will be every 
Wednesday during Lent at 5:00 p.m. in the Friend-
ship Hall. 

Noche de Sopa
Como hemos hecho en año anteriores, tendremos 
noche de sopa durante los miércoles de cuaresma. 
Las noches se llevaran acabo a las 5:00 p.m. en el 
salón Parroquial. 

Donations
2/20/22 Totals
Envelopes $4,180.00
Plate $2,198.86
Parochial Improvements $26.00
Panty $100.00
Online Giving $395.00
Coffee Hour $107.00

2/27/22 Totals
Envelopes $7,171.00
Plate $2,765.00
Pantry $30.00
Parochial Improvements $14.00
Sound System $20.00
Together In Mission $230.00
Online Giving $345.00
Coffee Hour $109.00

May God multiply your generosity towards 
taking care of St. Bernard’s!

¡Dios multiplique tu generosidad por cuidar a 
San Bernardo!



Pg. 3 Mantengase actualizado, visite nuestro sitio parroquial: www.saintbernardcc.org

Dear Parishioners: 
We are at war!
During Lent we want to “give up” anything that 
smacks of the common mentality—all our negativity 
and fatalism, anything that stalls our spiritual growth, 
that discourages or misleads us, or that makes us lose 
heart when it comes to our relationship withGod. So 
many misconceptions and erroneous notions lead us 
astray and deprive us of hope. In particular, we need 
to have a right understanding of the role that our lim-
itations, our fragility, and even our failings play in our 
sanctification according to divine providence. 

This Lent we are at war against our pessimism, self-
doubt, and self-defeat. The resurrected Christ will 
rise out of our nothingness if fight devoutly during 
all Lenten season. Let’s pray during these days: Lord, 
keep me close to you.

- Lord, I can do all that you ask of me because it is you 
who strengthen me. /R

- Lord, whenever I fall you delight in my confidence to 
trust you all the more. R
- Lord, let me look to you and not to myself to find 
what is needed to please you. R
- Lord, when I am overcome by fear it is because my 
peace depends on something instead of on your will. 
R
- Lord, free me from my hidden attachments to 
self-righteousness. R
- Lord, let me always remember that it is you who 
move me to ask for your love. R
- Lord, help me to see that the meaning of my faults is 
to learn to depend on you more and more. R
- Lord, give me the strength to cry out for your love 
when all that I see is nothingness in myself. R
- Lord, save me from the impulse to look for my peace 
and security in my own strength. R
- Lord, the more you let me see what I am left to my-
self, the more you give me the grace to cling to you. R

Estimados feligreses: 
¡Estamos en guerra!
Durante la Cuaresma queremos “renunciar” a cualquier 
cosa que huela a la mentalidad común, toda nuestra 
negatividad y fatalismo, cualquier cosa que detenga 
nuestro crecimiento espiritual, que nos desanime o nos 
desvíe, o que nos haga perder el ánimo cuando llega a 
nuestra relación con Dios. Tantos conceptos erróneos y 
nociones erróneas nos llevan por mal camino y nos pri-
van a nosotros de esperanza. En particular, necesitamos 
tener una comprensión correcta del papel que nuestras 
limitaciones, nuestra fragilidad y incluso nuestras fallas 
juegan en nuestra santificación según la providencia di-
vina.

Esta Cuaresma estamos en guerra contra nuestro pesi-
mismo, nuestras dudas, nuestro conformismo y nuestra 
apatía. Y también estamos en guerra con nuestra baja 
autoestima y pobre concepto de nosotros mismos. Cris-
to resucitado surgirá de nuestra nada si luchamos con 
devoción durante todo el tiempo de Cuaresma. Oremos 
durante estos días: Señor, no te separes de mí.  

- Señor, puedo hacer todo lo que me pides porque eres 
tú quien me fortalece. /R
- Señor, cada vez que caigo te deleitas en mi confianza 
para confiar en ti cada vez más. /R
- Señor, déjame mirarte a ti y no a mí mismo para encon-
trar lo que se necesita para complacerte. /R
- Señor, cuando me vence el miedo es porque mi paz 
depende de algo y no de tu voluntad. /R
- Señor, líbrame de mis apegos ocultos. /R
- Señor, déjame recordar siempre que eres tú quien me 
mueve a pedir tu amor. R
- Señor, ayúdame a ver que el sentido de mis faltas es 
aprender a depender cada vez más de ti. /R
- Señor, sálvame del impulso de buscar mi paz y seguri-
dad en mis propias fuerzas. R
- Señor, cuanto más me dejas ver lo que me queda a mí 
mismo, más me das la gracia de aferrarme a ti. /R
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Did you know? 
Parents are — rightly — focused 
on car seat safety from the 
minute they bring their children 
home from the hospital. But 
as children grow up, things change. They get taller, they 
weigh more, the family may change cars or add siblings. It 
is important to periodically check your car seats and make 
sure they are still safe for your children’s current ages, 
weights, heights, and the vehicle they ride in. For a quick 
list of starter questions, get a copy of the VIRTUS® article 
“Car Seat Safety” at lacatholics.org/did-you-know/.

¿Sabia Usted?
Los padres se enfocan, con razón, en la seguridad de los 
asientos para automóviles desde el momento en que lle-
van a sus hijos a casa desde el hospital. Pero a medida que 
los niños crecen, las cosas cambian. Se hacen más altos, 
pesan más, la familia puede cambiar de auto o tener más 
hijos. Es importante revisar periódicamente sus asientos 
de automóvil y asegurarse de que sigan siendo seguros 
para las distintas edades, pesos y alturas de sus hijos y 
según el vehículo en el que viajan. Para obtener una lista 
rápida de preguntas iniciales, obtenga una copia del artí-
culo de VIRTUS® en inglés, “Car Seat Safety” (Seguridad 
de los asientos para el automóvil) en lacatholics.org/did-
you-know/.

Sistema de Sonido de Iglesia
Gracias a su generosidad, tenemos los fondos para actua-
lizar el sistema de sonido de la Iglesia. Hemos comprado 
un nueva mezcladora, que es el cerebro de todo el sistema 
de sonido. Este nueva mezcladora nos permitirá ecualizar 
mejor el sistema. Las bocinas serán la siguiente compra. 
Debido a COVID, la empresa de bocinas se enfrenta a una 
gran acumulación de pedidos, por lo que no tiene disponi-
bles sus bocinas. Una vez que vuelvan a estar disponibles, 
nuestro equipo retomará el proyecto. 

Church Sound System
Thanks to your generosity, we have the funds to update 
the Church sound system. We have purchased a new mix-
er which is the brain of the entire sound system. This new 
mixer will enable us to equalize the whole system better. 
The main pending item is the speakers. Due to COVID, the 
speaker company is facing a really big backlog of orders, 
therefore not making their speakers available. Once they 
are back in stock, our team will resume the sound project.

Synod 
For a synodal Church

communion · participation · mission

Sínodo
Por una Iglesia sinodal
comunión · participación · misión

On October 10, 2021, the universal Church cel-
ebrated the opening Mass of the World Synod. 

Thus we begin our synodal journey; a journey of 
prayer and reflection. The Holy Father Pope Fran-
cis wants to hear from every part of the Church 
throughout the world - those committed to the 
Church, those who have left the Church, never 
been part of the Church and who feel unwel-

comed.

St. Bernard 
Listening Sessions

On Tuesdays March 15, 22 and 29 there will be 
Synodal listening sessions in the Parish Hall. We 
hope to see you all at 7:00 pm to reflect on our 

relationship with Jesus Christ, our fellowship with 
him in his Church, and how we participate in his 

mission

El 10 de octubre de 2021, la Iglesia universal ce-
lebró la Misa de apertura del Sínodo mundial. Así 
empezamos nuestro camino sinodal; un camino 
de oración y reflexión. El Papa Francisco quiere 
escuchar de cada parte de la Iglesia en todo el 
mundo: aquellos comprometidos con la Iglesia, 
aquellos que han dejado la Iglesia, que nunca 

han sido parte de la Iglesia y que no se sienten 
bienvenidos.

Sesiones de Escucha
en San Bernardo

Los martes 15, 22 y 29 de marzo habrá sesiones 
de escucha sinodal en el Salón parroquial. Espe-
ramos verlos a todos a las 7:00 pm para meditar 

acerca de nuestra relación con Jesucristo, nuestra 
comunión con él en su Iglesia y cómo participa-

mos en su misión.


